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5) Robert Bosch Elekironika Kft.

Robert Bosch ut2 4. Sender VATID HU26951542
3000 HATVAN P .
HU Hungary If queries please specify customer and delivernote no. 3) Um__<0_.< hote no 7883623 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1
JRobert Bosch Gmbk 1000911829 (0091024089 |UJ 09.11.2020
Kbg .
Deliveryfinstallation is made by property reservation according : - Creationday
Robert-Bosch- MHm.ﬁ z 1 ] to our conditions, which underlie the contractual relationship. 6) Freight 7) Delivery
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |Waggon | |Carrier 06.11.2020
10) Your sign 11} Your Order No. Date 15) additiona! data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 14) %ﬂ_._n_qm?zﬂu
Express Vehic. own -
550003964301  14.11.2017 cHub Pos 24190269
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24T
truck collect. load Free Carrier 5 PAL gross 534,89 net 323,2
25) Dispatch Address Destination 286) Receipt-funload-point
Magna PT S.p.A. .
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249 “
27) Pos [28) Bosch-Order-No. Index |Partnumber customer 29} Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes .
N Quty.{ls) +/- Nptes
1 0260.001.050 V03 (2510261630 EL-Steuergerdt; ATCU-2-9.6 320
91024089 F@NW&T\NN
p T 5
oy 023 1,66 v&_@@w
KUEHNE+NAGEL syp. 78
ACCETTAZIONE MERCE iy g | i
i Quantita dichiarata: g, A
Quantita affettiva: W‘N\O N% D.Mm._@m Qﬂmm .M.-..\
Tipa Imballaggio: . L\Qh\ D oo \%L. )
Quantita Imballi Nl. Viay: %\m.mv. N%N% Y
Conformita alle schede n_‘.ﬂ ballo: @E \..\%N.m,w QNQ, o
Datz co ey - _.’, [/ G, Iy
Fima ir|zo afjss %mm%m !
H Jergpys it
QQH\NMW\.'
Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44} Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
[Receiver notes Date
Name
bzw Nr
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1-15 und 21422 auszuftllen unler der Verantworlung des Absenders

Ta be completed on the senders own responsibilty 1-15 icluding 21+22

1-15 1ovabba 21422 rovalokat a feladd 1641 I 5afat faleidssénédre

73

MA/ 2020020981 2. példany

Feladd (Név, cim, orszdg) Sender (Name, address, country)
Absender {Nams, Anschrift, Land)

————
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

A uvarozésra eliérd megéllapodas eselén is a Nemzetkdzl Awufuvarozdsi egyezmény

Robert Bosch Blektronika KFT. {EMR) randelkezéss] az Isinyadok
Robart Bosch ut 1. “This Carrige Is subject, notwithstanding any ¢lause fo the contraiy to the Coaventlon
on 1he Contract for the Intemalional Camge of Goods by Road {CMR)
3000 Hatvan Diese liagt tre1z einer geganteiligan Abmachung den Besti
des U Gber den B irag Im 1 lionalen St g
HU terverkahr (CMR)

Atvevé (Név, cim, orszdg) Consignee (Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, ¢im, orszag)
16 Carrier {Name, address, cauntry)

Frachiféibrer {Mame, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A.

AUTFNANA GROT R

VIA DEI CICLAMINI 4.

J01sz0e ~(r 19517802

70026 MODUGNG

Sebeg, b1 Jiouaniel, Nr.38

IT

Jud ALBA - ROMANIA

Az dru kiszolgdlast helye (helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods {Place, country)
Auslisferungsort des Gutes (O, Land)

Tovabbi fuvarozék (Név, cim, orszag}
17 Successive carriers (Name, address, Country}
Nachfolgende Frachtftibrer {Name, Anschrift, Lend)

helységiplace/Ort 70026 MODUGNO

orszag/country/Land 1T

aru Kiszolgalasi Nelye es [doponla ([elyseg, crszag, [Aogon|
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)

Ort und Tag der Ubsrnahme des Guies'{Ort, Land, Datum}
helységiplace/Ort 3000 Hatvan

[ A TUVarozo Tenmariasa) €5 Gejeqy2asel
18 Carrier's reservations and observalions

Vorbehalte und Bemerkungen der Frachffiirer

orszagfeountny/land  HU

idépontidate/Datum  2020.11.09

5 Beigefigle Annexed documents

Rakomanin

SAP:485252

JEradeti EKAER hizonylat odaadva a Fuvarozénak!
= JeT CE A

ddponija
Estabhs|

21

ranszam i . "
[
Marks and Nes Number of Csamagolas madja megnevezése 2:2{;2;‘5';:" szam Gross weight i Térfogat (m3)
& Kemnzelchen 7 packages 8 Mated of packing 9 Name of the 10 nuraber . 11 kg # Volume inm3
und Anzahl der Art der Verpackung goods &t Brullegewichl in Umfrang Inm3
allstiknummar
Nummern Packsiigke Bezeichnung Kg
45 PAL KFZ-Zubeht 4811
Osztdly Szim  Beld
Class Number  Lattar Klasse, Zitfer, Buchstabe 4811 0
A feladd rendelkezései (Vam- &5 egyéb hivatalas kezelds) Fizetendd Felads, Sender, Pénzrem, Atvevd
13  Senders instructions {Customs and other formakities) 19 To be paid by o :'! ! Currency, Consignee
Anweisungen des Absenders {Zall- und sonstige amtliche Behandlung) Zu zahlen vom sencor Wahrung Empfanger
0
Visszalérités A szallitassal wokat hidnylalanul & I
14 Relmbursement fr are completely 100k over
Ruckersiaflung Ich habe dla Transporidokumente volisténdig Gbemommean
15 Fuvardil-fizetési rendalkazdsak Kalsnleges megéliapoddsok * Besondere Verainbarungan
Direcilen as to freight payment Spacial agreemenls
Bérmentve, frefght pald, frel .
Bérmentesités nélkal, freight to be pald, X
. b . 111912020

am
ed in Hatvan rT ANANT AEs A4 gy empfangen: Datum am.
A T Ty

2020.11.09. Goods recelved: Dale on
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terschint undiSiempel des Fragpiiers Unterfiig @QF
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Signature and s!

. o v nLL.
2 L Vol 8D 7892 mnKlgla,%ﬁ;l-NAG L s.ri.
bt

Fiirepres 70026 Mallugno (BA)

Jarmll, % 2N Taga . "' sily
26 Ve 9652 1o o hrsz: 3218 pad

Fahrzeuy KenngelthR =210 |Mutest
- AB20CYK

ABS2CYK




